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NUR WIE BESCHRIEBEN VERWENDEN. Verwenden 
Sie die RYZR Minigun nur wie in diesem 
Benutzerhandbuch beschrieben. Verwenden 
Sie nur Zubehör und Ersatzteile, die für die 
RYZR Minigun empfohlen werden. Führen Sie 
Instandhaltungsarbeiten an der RYZR Minigun nur 
wie beschrieben durch.

NICHT FÜR KINDER GEEIGNET. Die RYZR 
Minigun und das Ladegerät sind nicht für die 
Verwendung durch kleine Kinder oder Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
logischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen bestimmt, sofern sie nicht von einer 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder 
unterwiesen wurden. Die RYZR Minigun darf nicht 
als Spielzeug verwendet werden. Bei Verwendung 
durch oder in der Nähe von Kindern ist besondere 
Aufmerksamkeit erforderlich. Kinder sind zu 
beaufsichtigen, damit sichergestellt ist, dass sie 
nicht mit der RYZR Minigun oder dem Ladegerät 
spielen.

MINDERUNG DES VERLETZUNGSRISIKOS. Laden Sie 
die RYZR Minigun nur mit dem zur RYZR Minigun 
gehörenden Ladekabel. Andere Ladekabel können 
Verletzungen oder Sachschäden verursachen. 
Schließen Sie die RYZR Minigun nicht an einen 
Netzstecker oder einen Auto-Zigarettenanzünder 
an. Der interne Akku wird anderenfalls dauerhaft 
deaktiviert oder beschädigt.

ORT DES LADEVORGANGS. Die RYZR Minigun sollte 
in einem gut belüfteten, trockenen, geschlossenen 
Raum geladen werden. Laden Sie die RYZR 
Minigun nicht im Freien, im Badezimmer oder 
näher als 3,1 m von einer Badewanne oder einem 
Schwimmbecken entfernt. Verwenden Sie die 
RYZR Minigun oder das Ladegerät nicht auf nassen 
Oberflächen und setzen Sie das Ladegerät keiner 
Feuchtigkeit, Regen oder Schnee aus. Verwenden 
Sie die RYZR Minigun oder das Ladegerät nicht in 
einer explosionsfähigen Atmosphäre (gasförmige 
Dämpfe, Staub oder brennbare Materialien). 
Funkenflug kann Feuer verursachen.
 
AUSSTECKEN DES LADEKABELS. Ziehen Sie am 
Stecker und nicht am Kabel, um das Risiko einer 
Beschädigung des Elektrosteckers und des Kabels 
zu verringern. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, 

Öl und scharfkantigen Gegenständen. Verwenden 
oder Laden Sie das Gerät nicht mit einem 
beschädigten Kabel. Dehnen Sie das Ladekabel 
nicht und üben Sie keine übermäßige Kraft darauf 
aus. Halten Sie das Kabel von warmen Oberflächen 
fern. Verwenden Sie das Ladekabel oder die RYZR 
Minigun nicht mit nassen Händen.
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WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE

Wir bemühen uns, die RYZR Minigun so sicher wie möglich zu machen. Dies ist ein modernes 
mechanisches Werkzeug mit elektrischen Komponenten. Wenn die RYZR Minigun und ihr Zubehör 
nicht bestimmungsgemäß verwendet oder gewartet werden, besteht die Gefahr von Feuer, 
elektrischem Schlag oder Verletzungen. Bei der Anwendung der RYZR Minigun sind grundsätzlich 
folgende Vorsichtsmaßnahmen zu beachten
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einer explosionsfähigen Atmosphäre (gasförmige 
Dämpfe, Staub oder brennbare Materialien). 
Funkenflug kann Feuer verursachen.

 
AUSSTECKEN DES LADEKABELS. Ziehen Sie am 
Stecker und nicht am Kabel, um das Risiko einer 
Beschädigung des Elektrosteckers und des Kabels 
zu verringern. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, 
Öl und scharfkantigen Gegenständen. Verwenden 
oder Laden Sie das Gerät nicht mit einem 
beschädigten Kabel. Dehnen Sie das Ladekabel 
nicht und üben Sie keine übermäßige Kraft darauf 
aus. Halten Sie das Kabel von warmen Oberflächen 
fern. Verwenden Sie das Ladekabel oder die RYZR 
Minigun nicht mit nassen Händen.

Stecken Sie das Ladekabel aus, wenn es nicht 
verwendet wird.

Ziehen Sie das Ladekabel aus der Steckdose, wenn 
es längere Zeit nicht verwendet wird. Achten Sie 
darauf, dass das Ladekabel nicht an einer Stelle 
angebracht ist, an der Personen darauf treten 
und darüber stolpern können oder an der es 
anderweitig beschädigt oder starker Belastung 
ausgesetzt sein kann. Tauschen Sie das Ladekabel 
bei Beschädigung sofort aus.

MOTORENTLÜFTUNGEN NICHT BLOCKIEREN. 
Achten Sie darauf, dass die Lüftungsschlitze frei 
bleiben. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn einer 
der Lüftungsschlitze blockiert ist. Halten Sie die 
Lüftungsschlitze frei von Staub, Fusseln, Haaren 
und allem, was den Luftstrom behindern könnte. 
Halten Sie Haare, lose Kleidung und Finger von 
Lüftungsschlitzen und beweglichen Teilen fern.

DIE RYZR Minigun KEINEM FEUER AUSSETZEN UND 
NICHT VERBRENNEN. Der Akku kann explodieren 
und Verletzungen oder Sachschäden verursachen. 
Beim Verbrennen des Akkus werden giftige Dämpfe 
und Stoffe freigesetzt.

DAS LADEKABEL DER RYZR Minigun NICHT 
QUETSCHEN, FALLEN LASSEN ODER 
BESCHÄDIGEN. Ein Ladegerät, das einem starken 
Stoß ausgesetzt war, fallen gelassen, überfahren 
oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde, darf 
nicht mehr verwendet werden.

CHEMIKALIEN IM AKKU VERURSACHEN SCHWERE 
VERÄTZUNGEN.

Der interne Akku darf niemals mit der Haut, 
den Augen oder dem Mund in Kontakt kommen. 
Wenn Chemikalien aus einem beschädigten Akku 
austreten, tragen Sie bei der Entsorgung Gummi- 
oder Neoprenhandschuhe. Wenn die Haut mit 

Akkuflüssigkeit in Kontakt kommt, mit Wasser und 
Seife waschen und mit Essig abspülen. Wenn die 
Augen mit Chemikalien aus dem Akku in Kontakt 
kommen, sofort 20 Minuten lang mit Wasser 
spülen und einen Arzt aufsuchen. Verunreinigte 
Kleidung ist zu entfernen und zu entsorgen.

DAS GERÄT NICHT UNTER EINER DECKE ODER 
EINEM KISSEN BETREIBEN. Dies kann übermäßige 
Erwärmung zur Folge haben und Feuer, 
elektrischen Schlag oder Verletzungen verursachen.

AUFBEWAHRUNG DER RYZR Minigun. An einem 
kühlen, trockenen Ort aufbewahren. Laden Sie die 
RYZR Minigun nur, wenn die Umgebungstemperatur 
zwischen 0 °C und 40 °C liegt. Lagern Sie die 
RYZR Minigun im Sommer nicht in einem Fahrzeug 
oder Metallgebäude, wo die Temperatur auf 
über 40 °C ansteigen kann, z. B. bei direkter 
Sonneneinstrahlung.

NICHT ZERLEGEN. Wenn das Gerät zerlegt oder 
falsch wieder zusammengebaut wird, besteht 
die Gefahr von Feuer, elektrischem Schlag und 
Aussetzung gegenüber Chemikalien aus dem Akku. 
Die Garantie erlischt, wenn die RYZR Minigun 
oder das Ladegerät zerlegt werden oder wenn 
Teile entfernt wurden. WARTUNG. Wenn die RYZR 
Minigun nicht ordnungsgemäß funktioniert, einem 
starken Stoß ausgesetzt war, fallen gelassen, 
beschädigt, im Freien liegen gelassen wurde oder 
ins Wasser gefallen ist, verwenden Sie sie nicht 
und kontaktieren Sie RYZR per E-Mail an service@
ryzr.de zur Reparatur oder Wartung. Versuchen 
Sie nicht, die RYZR Minigun zu reparieren oder zu 
zerlegen, da dies zu einem elektrischen Schlag 
oder Feuer führen kann.

NICHT BEIM BADEN ODER IN WANNEN ODER 
WASCHBECKEN VERWENDEN.

Platzieren Sie die RYZR Minigun oder das Ladegerät 
nicht an einer Stelle, wo sie in eine Wanne oder ein 
Waschbecken fallen können. Nicht in Wasser oder 
eine andere Flüssigkeit legen oder eintauchen. 
Greifen Sie nicht nach einem Gerät, das ins Wasser 
gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Netzstecker.

TEMPERATURBEGRENZER. Die RYZR Minigun 
verfügt über einen Temperaturbegrenzer mit 
automatischer Zurücksetzung, der die RYZR 
Minigun abschaltet, um Überhitzung und Feuer zu 
verhindern.
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Produktname RYZR Minigun (Massagepistole Mini)
Modell A200216
Nennspannung 10.8 V

Frequenz / Intensitätsstufen 1. Stufe: 1800 rpm; 2. Stufe: 2100 rpm; 3. Stufe: 2500 rpm;
4. Stufe: 2800 rpm; 5. Stufe: 3200 rpm

Stoßtiefe / Amplitude 12 mm
Lautstärke max. 60 dB
Li-Ion-Akku 2550 mAh
Ladekabel USB zu DC 5 V 1.5 A
Arbeit in Wattstunden 27.56 Wh
Max. Ladezeit / Max. Nutzungsdauer 5 Stunden / 9 Stunden

1 RYZR Minigun  
4 Massageaufsätze (Metallflachteil, Gabel, weiche Kugel, Kegelstumpf) 
1 Aufbewahrungstasche für Aufsätze 
1 USB-A to USB-C Ladekabel
Achtung: im Lieferumfang ist kein Netzteil enthalten 

Beileger:  
1 Schnellstartanleitung  
1 Massageaufsätze  
1 Kundenservice

Soft ballForkMetal 
flat

Bullet

PRODUKT

PRODUKTMERKMALE

15 kg Stall Force 12 mm Amplitude/Tiefe

5 Intensitätsstufen 
mit
1800 bis 3200 rpm

Speziell angepasste Frequenz-
bereiche für optimale Behand-
lung der Faszien

Designed für optimale 
Handhabung und lange 
Haltbarkeit dank robusten 
Aluminium Schaft

Hochdrucksensor

Akkulaufzeit: 9 h

LIEFERUMFANG
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Vorderseite

Massagekopf Griff/Gehäuse

Ladeanschluss

EIN/AUS-Schalter/
Akkustandanzeige

SPEZIFIKATIONEN

ANBRINGEN VON AUFSÄTZEN

Richten Sie den Aufsatz an der Spitze des Arms 
aus, und drücken Sie, um ihn anzubringen. 
Greifen Sie zum Entfernen den Aufsatz, 
indem Sie einen Finger auf jede Seite des 
Kunststoffverbinders legen. Ziehen Sie den 
Aufsatz ab.

Richten Sie beim Gabel-Aufsatz die Linie am 
Aufsatz nach oben aus und drücken Sie, um ihn 
anzubringen

R
Y
Z
R
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VERWENDUNG

1.	 Halten Sie den EIN/AUS-Schalter fest gedrückt, um die RYZR Minigun einzuschalten. 

2.	Drücken Sie den EIN/AUS-Schalter, um die Drehzahl zu erhöhen oder zu verringern. Die RYZR 
Minigun verfügt über vier Drehzahleinstellungen und einen AUTO-Rotationsmodus, bei dem die 
Drehzahl automatisch auf einen Wert zwischen 1600 U/min und 3200 U/min eingestellt wird.

3.	* Die LED beginnt zu blinken, wenn der AUTO-Rotationsmodus aktiv ist. 

4.	To turn off the RYZR Minigun, firmly press and hold the ON/OFF power button switch until the 
device shuts down.

Laden Sie die RYZR Minigun vor der ersten Verwendung sechs Stunden lang, bis der Akku 
vollständig geladen ist.
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LADEN MIT DEM DC-LADEKABEL

Die RYZR Minigun kann direkt mit dem DC-
Ladekabel geladen werden. Schließen Sie einfach 
das Kabel an den Ladeanschluss an und stecken 
Sie es in die Stromversorgung.
Die LED des EIN/AUS-Schalters der RYZR Minigun 
erlischt und der LED-Ring beginnt zu blinken, 
wenn das Kabel richtig angeschlossen ist, und 
hört auf zu blinken und leuchtet dau-erhaft, 
wenn der Akku vollständig geladen ist.

AKKU

Grün: 50 %+ Orange: 25~50 % Rot: 5~25 % 
Rot blinkend: Weniger als 5 %, das Gerät wird 
ausgeschaltet. Laden Sie es so schnell wie 
möglich.

AUFSÄTZE

Das Aufsatz-Set der RYZR Minigun umfasst acht Kopfaufsätze, die für spezifische Behandlungen 
entwickelt wurden.

Metal flat

Hervorragend geeignet für 
extrem dichte Muskelgruppen. 
Perfekt für stärkere Anwender.

Fork

Abgerundete Enden zur 
Bearbeitung bestimmter 
Muskelgruppen.

Soft ball

Größere Oberfläche, der 
beste Aufsatz, um mit dem 
Eingrenzen von schmerzhaften 
Stellen zu beginnen.

Curved cushion

Simulierte Klopfmassage 
mit gleichmäßiger Intensität 
für Arme, Oberschenkel und 
andere rundliche Körperteile.

Wedge

Perfekt für IT-Bänder und 
Schulterblätter, wird häufig 
zum „Herausmassieren“ des 
Laktats aus den Muskeln 
verwendet.

Bullet

Perfekt für den allgemeinen 
Einsatz, um schmerzhafte 
Stellen einzugrenzen.

Ball

Grenzt Problembereiche ein 
und löst Triggerpunkte aus.

Trigger cone

Wird häufig für 
die punktgenaue 
Muskelbehandlung verwendet, 
einschließlich an Händen und 
Füßen.

AUFSÄTZE – ALS ZUBEHÖR ERHÄLTLICH
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1.	 Das Produkt von RYZR enthält eine kostenlosen Garantie von einem Jahr bei Vorlage des 
Kaufbelegs.

2.	RYZR übernimmt keine kostenlosen Garantieleistungen für die folgenden vom Benutzer 
verursachten Störungen, wie z. B.: 
a) Durch unbefugtes Zerlegen oder Verändern des Produkts verursachte Störungen. 
b) Störungen oder Schäden, die durch versehentliches Fallenlassen während der Verwendung und 
Handhabung verursacht werden. 
c) Störungen aufgrund unzureichender Instandhaltung. 
d) Durch nicht ordnungsgemäße Befolgung der Anweisungen im Handbuch verursachte Störungen. 
e) Durch unsachgemäße Reparatur durch nicht von RYZR autorisierte Einrichtungen verursachte 
Störungen.

3.	Reparaturleistungen, die nicht unter die Garantie fallen, werden gemäß der entsprechenden 
Regelung berechnet.

4.	Wenden Sie sich für Garantieanfragen umgehend per E-Mail an den Kundendienst.

Bitte wenden Sie sich an uns, wenn Sie Fragen oder Anliegen haben. Unser Kundendienst-Team 
antwortet schnell und bietet Lösungen für alle möglicherweise auftretenden Probleme.

E-Mail: service@ryzr.de

Wenn das Produkt defekt ist oder eingeschickt werden muss, kontaktieren Sie uns bitte innerhalb 
der angegebenen Garantiezeit mit Ihrer Bestellnummer. Entsorgen Sie keine Produktteile, die für die 
Inspektion oder Reparatur benötigt werden.

GARANTIE

KUNDENDIENST


